
"Мы еще не закончили", - усмехнулся Ку Цзин, улыбаясь. "Не торопитесь. Я помогу тебе подать
заявление в полицию позже".

"Чжан Суя, даже если бы ты попытался затеять со мной драку, как бы ты смог это сделать? Что
у тебя есть?" медленно сказала госпожа Юэ. "Мужчина? Твое самое большое достижение в
жизни - выйти замуж в семью Хэлань и стать их матроной, и ты думаешь, что сможешь стать
бриллиантом, когда станешь грязью? Не забывай, как ты женился на Хелан Мингдэ в том году.
Хочешь, чтобы я раскрыла всю грязь и мерзость того времени?"

Хелан Мингдэ была в гневе, но он услышал подтекст ее слов. "О чем ты говоришь?" - сразу же
спросил он.

В голове госпожи Хэлань прозвучал сигнал тревоги. "Ты говоришь ерунду!" - закричала она.
"Мингде, не слушай ее. Она говорит чепуху. Все, что она говорит, - чушь..."

"Перестань кричать", - сказала Цзи Мяньмянь, дергая ее за уши. "Наша госпожа еще даже
ничего не сказала, а ты уже продолжаешь нести чушь... Или, может быть, ты чего-то боишься?"

"Госпожа Юэ, о чем вы говорите?" Хэлан Мингдэ повторил свой вопрос.

"О чем я говорю? Ты думал, что переспал с ней после пьяного праздника? Идиот. Она накачала
тебя наркотиками. Просто обойди и спроси любого мужчину в округе. Может ли одинокий
мужчина, настолько пьяный, что не различает право и лево, иметь силы подползти к
сознательной женщине и изнасиловать ее? А перед этим спроси себя, сможешь ли ты вообще в
этот момент встать".

Глаза Хэлань Мингдэ чуть не выскочили из глазниц. Он уставился на госпожу Юэ с
потрясенным лицом.

Паника охватила госпожу Хэлань. "Мингдэ, не верь ей... Не верь ей. Она пытается вбить клин
между нами", - умоляла она. "Она раздувает драму. Не попадайся в ее ловушку. Эта женщина,
она... порочная. Мы женаты уже несколько десятилетий. Ты мне не веришь?"

"Я знаю, мы женаты уже несколько десятилетий. Мы... были женаты..." Хелан Мингдэ
повторяла "мы были женаты".

Он говорил себе, что даже если бы Чжан Суя накачала его тогда наркотиками, они уже были
женаты более тридцати лет. У них уже было двое детей. Он не мог быть расчетливым сейчас,
даже если это была правда.

Хэлан Мингдэ была права, так думать было логичнее всего. Изменить то, что произошло в их
браке, было невозможно.

Однако госпожа Юэ не закончила свои уловки. "О, я чуть не забыла упомянуть об этом: Хэлан
Мингдэ, ты все еще думаешь, что ты первый мужчина Чжан Суя?" - бросила она ему еще одну
бомбу.

Хэлан Мингдэ настороженно наблюдал за госпожой Юэ.

"Не прикидывайся дурачком", - уколола госпожа Юэ. "Серьезно, ты так постарел и даже не
задумывался об этом? Неудивительно, что тебе изменяли на протяжении десятилетий. Ты
заслужила это. Я не могу поверить, что ты, переспавший с таким количеством женщин,



никогда не думал о том, что твой первый раз с Чжан Суйей был странным".

"Хэлан Мингдэ, я думаю, что ты тот, у кого немного больше морали, чем у Чжан Суя, поэтому я
буду рад просветить тебя. Сегодня я расскажу вам, что первый раз Чжан Суя встретилась с
ним, когда ей было 17 лет - он был классным руководителем 12-го класса. Его зовут Ву
Гуодонг. Сейчас он на пенсии. Вы можете в любое время пойти и выяснить, правду ли я
говорю".

"Откуда я это знаю, - спросите вы? Как я могу не знать?" продолжала госпожа Юэ, потирая
подбородок. "Она хотела обменяться со мной экзаменационными работами, чтобы заставить
мою семью думать, что я была полным тупицей в школе. Она хотела испортить мне летние
каникулы, поэтому переспала с классным руководителем. В конце концов, наши работы были
обменены. Вы, наверное, думали, что ваша жена - чистая святая. А она с самого начала была
просто дьяволицей".

_____

PS: Понравилось ли вам это, мои дорогие читатели? Продолжайте поддерживать маму Юэ в ее
коварных планах, покупая месячные билеты. У нас еще много всего впереди - Маме Юэ нужна
ваша ежемесячная поддержка!
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